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VITREX MEDICAL A/S

GB
Vitrex disposable capillary tubes for blood gas analyses are made 
from heavy walled glass, suitable for 2,3 mm Ø adaptors.
Uniform heparinization, careful fire polishing, heavy walled tubes 
and robust end-caps secure proper function and reduce operating 
risk. The strict demands on function and quality for the VITREX-
products are your guarantee.

D
VITREX Einweg-Kapillarröhrchen für Blutgasanalysen werden aus 
besonders hartem Glas gefertigt und passen auf alle Adapter mit 
2,3 mm Durchmesser.
Einheitliche Heparinisierung, Feuerpolitur, dickwandiges Glas und 
robuste Verschlusskappen garantieren eine ordnungsgemäße 
Funktionsweise und gefahrlose Handhabung. Die strengen 
Anforderungen an die Herstellung aller VITREX Produkte gewähr-
leisten deren optimale Funktion und Qualität.

F
Les tubes capillaires à usage unique de Vitrex conçus pour les 
analyses du gaz dans le sang sont fabriqués en verre résistant et 
peuvent être utilisés sur des adaptateurs de 2,3 mm de diamètre.
Grâce à une héparinisation homogène et une finition à la flamme, 
les tubes ainsi que les bouchons, particulièrement robustes, 
assurent une utilisation parfaitement adaptée à vos besoins et 
réduisent les risques de fonctionnement. Les exigences de fabrica-
tion rigoureusement appliquées aux produits VITREX vous garan-
tissent également une utilisation et une qualité optimales.

I
I tubi capillari monouso Vitrex per emogas analisi sono prodotte 
in vetro resistente per essere utilizzate su adattatori di 2,3 mm di 
diametro.
L'eparinizzazione uniforme, l'accurata pulitura alla fiamma, le 
spesse pareti e il robusto sistema di chiusura assicurano un corret-
to funzionamento e riducono i rischi operativi. Le severe specifiche 
di produzione applicate ai prodotti VITREX garantiscono funzional-
ità e qualità ottimali.

E
Los tubos capilares desechables VITREX para análisis de gas en 
sangre se fabrican en un resistente vidrio y son adecuados para 
adaptadores de 2,3 mm de diámetro.
Tanto los resistentes tubos con heparinización homogénea pulidos 
al fuego como los fuertes sellos de cera garantizan un funcion-
amiento impecable y reducen los riesgos durante la utilización. 
Además, los estrictos requisitos de fabricación que se aplican a 
los productos VITREX aseguran una calidad y un funcionamiento 
óptimos.

Blood gas capillary tubes

Blutgaskapillarröhrchen

Tubes capillaires de gaz du sang

Tubi capillari per emogas

Tubos capilares para gas de sangre
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Zum Bestellen Ihrer Vitrex Blut
gaskapillarröhrchen verwenden 
Sie das unten stehende 
Schema. Geben Sie einfach 
Artikelnummer und Typ an.
Die Röhrchen werden unter 
strengster Qualitätskontrolle 
hergestellt und erfüllen 
alle geltenden Normen. 
Erhältlich in drei Längen: 75 
mm, 100 mm und 125 mm. 
Abgepackt in Violen zu 250 
St. Spezialanfertigungen auf 
Anfrage.

Zubehör
Mischstäbchen in Violen zu
250 St.
Verschlusskappen in Kartons 
zu 500 St.

Choose your Vitrex Blood-gas-
Capillary tubes according to 
diagram shown below. Just 
indicate article number and 
type.
The types have been manu-
factured under strict control 
and are in accordance with 
current standards available 
in 3 lengths: 75 mm, 100 mm 
and 125 mm. Packed in vials 
of 250 pcs. Special types upon 
request.

Accessories
Stirrers packed in vials of 
250 pcs.
End-caps packed in boxes of 
500 pcs.

Choisissez les tubes capil-
laires pour l'analyse du gaz 
dans le sang Vitrex dans le 
tableau ci-dessous. Il vous 
suffit d'indiquer la référence et 
le type de l'article. Les tubes 
sont fabriqués suivant des 
mesures de contrôle strictes 
et sont conformes aux normes 
en vigueur. Ils sont disponibles 
en 3 longueurs: 75 mm, 100 
mm et 125 mm et sont embal-
lés en capsules de 250 unités. 
Des types de tubes spécifiques 
pourront être fabriqués sur 
demande.

Accessoires
Agitateurs, emballés en cap-
sules de 250 unités.
Bouchons, emballés en boîtes 
de 500 unités.

Per scegliere un tubo capillare 
Vitrex per emogas analisi dalla 
tabella qui di seguito riportata, 
è sufficiente indicare codice e 
modello dell'articolo. I tubi, con-
formi ai vigenti standard grazie 
ai severi controlli effettuati in 
fase di produzione, sono dispo
nibili in tre lunghezze (75 mm, 
100 mm e 125 mm) e ven-
duti in confezioni da 250 pezzi. 
Modelli speciali sono disponibili 
su richiesta.

Accessori
Agitatori in confezioni da 
250 pezzi.
Tappi in confezioni da 
500 pezzi.

Elija su tubo capilar para 
análisis de gas en sangre en 
la tabla siguiente, indicando 
únicamente la referencia del 
artículo y su tipo. La fabri-
cación de los tubos está sujeta 
a un estricto control y respeta 
las normas vigentes. La gama 
incluye 3 longitudes de tubo 
-75 mm, 100 mm y 125 mm- 
presentados en botes de 250 
unidades. También se admiten 
pedidos especiales.

Accesorios
Agitadores, en botes de 
250 unidades.
Sellos de cera, en cajas de 
500 unidades.
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